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Έ ν συνεχείς δ συγγραφεύς αναλύει τήν προσπάθειαν του φιλολόγου προς συγ-
κέντρωσιν και ταξινόμησιν των πηγών (recensio). *Η παραδοσιακή πηγή ενός κει
μένου δύναται νά εϊναι άλλοτε μία (codex unicus), άλλοτε πολλαί. Εις τήν πρώ-
την περίπτωσιν δ κριτικός προβαίνει εις προσεκτικήν μελέτην του μοναδικού χει
ρογράφου' εις τήν δευτέραν απαιτείται περίπλοκος διαδικασία. r O συγγραφεύς 
αναλύει λεπτομερώς τήν προσπάθειαν του φιλολόγου περί τον ελεγχον τών πηγών, 
δμιλεΐ περί τών προτύπων παραδοσιακών πηγών, τών αρχετύπων, εκ τών οποίων 
πηγάζει ή πρώτη διακλάδωσις της παραδόσεως και παρέχει λεπτομερείς πλη
ροφορίας και διάγραμμα κατατοπιστικον και έπεξηγηματικον της πορείας της 
παραδόσεως. 

'Ακολούθως δ συγγραφεύς ασχολείται διεξοδικώς περί τήν διαδικασίαν της 
εξετάσεως τών ποικίλων γραφών (examinatio) καΐ παρέχει κατατοπιστικάς και 
ώφελμους πληροφορίας. 'Υπογραμμίζει δ' δτι δ έλεγχος τών ποικίλων γραφών 
είναι λίαν επίπονος και απαιτεί εί^ικευμένον φιλόλογον. 'Ομιλεί έπειτα δ συγγρα
φεύς περί του κριτικού υπομνήματος και τών χρησιμοποιουμένων συμβόλων, παρα
θέτει δέ παραδείγματα διαφόρων γραφών και αποκαταστάσεως αυτών. 

Εις το Παράρτημα Ι μελέτη τά λεγόμενα ενδεικτικά σφάλματα καΐ περιπτώ
σεις αλληλεξαρτήσεως, εξετάζει δηλαδή τα σφάλματα εκείνα, τα όποια δύνανται 
να χρησιμοποιηθούν διά στεμματικά εν γένει συμπεράσματα. Εις το Παράρτημα II 
αναδημοσιεύεται ή άνασκόπησις του 1956, ή οποία περιλαμβάνει διευκρινήσεις 
εννοιών τίνων προγενεστέρας εκδόσεως, αϊτινες εκρίθησαν απαραίτητοι. 

Έ ν τέλει δημοσιεύονται σχόλια και έπεξηγηματικαΐ παρατηρήσεις του μετα-
φράσαντος το κείμενον και πίνακες περιπτώσεων αλληλεξαρτήσεως κωδίκων και 
στεμματικών τύπων. Ή παράθεσις τούτων εκρίθη υπό του φιλοπονήσαντος τήν 
μετάφρασιν απαραίτητος, κυρίως δε απευθύνονται προς τον μή ειδικώς άσχολού-
μενον περί τήν Κριτικήν. "Οντως αποτελούν άξιόλογον συμπλήρωμα του κειμένου 
λίαν χρήσιμον και ώφέλιμον. Οι δημοσιευόμενοι εις το τέλος πίνακες συμπληρώ
νουν τήν χρησιμότητα του έργου. 

Γενικώς το έν λόγω βιβλίον είναι πολύ χρήσιμον διά τον "Ελληνα φιλόλογον, 
ή δέ παρουσία του εις τον χώρον της ελληνικής βιβλιογραφίας αποτελεί παρή-
γορον μήνυμα στροφής προς τάς πηγάς τών κλασσικών κειμένων, τών οποίων 
ή μελέτη διέρχεται διεθνώς βαθεΐαν κρίσιν. 

ΑΝΤΩΝΙΟΣ Ν. ΧΑΡΟΚΟΠΟΣ 

ΚΥΡΙΑΚΟΥ ΧΑΤΖΗΙΩΑΝΝΟΥ, Ή 'Αρχαίο Κύπρος βίς τας Έ λ λ η ν ι κ α ς 

πηγάς, τόμος Γ', Μέρος Α', Γράμματα - Έπιστήμαι - Τέχναι άπο τών 

'Ομηρικών χρόνων μέχρι του 395 μ. Χ., Λευκωσία 1975, σσ. κα' -|- 592, 

8ον (Τυπογραφεία Ζαββαλή). 

Έχομεν εμπρός μας τον τρίτον ογκώδη τόμον της μνημειώδους εργασίας του 
Κυπρίου φιλολόγου Κ. Χατζηιωάννου, τόμον πού εϊδε το φώς τον Άπρίλιον του 
τρέχοντος έτους, επομένως κάτω άπο τάς τραγικάς συνθήκας, ύφ' ας διατελεί ή 
μαρτυρική μεγαλόνησος μετά τήν τουρκικήν είσβολήν καί τήν προσφυγοποίησιν 
μεγίστου μέρους του πληθυσμού της. 'Ο ίδιος δ συγγραφεύς, αναγκασθείς νά εγκα
τάλειψη τήν Άμμόχωστον προ τών έπελαυνόντων τουρκικών αρμάτων, έπεξειρ-



- 3 5 7 -

γάσθη τον τόμον εν Λεμεσώ, Οπου κατέφυγε καΐ δπου διαμένει ώς πρόσφυξ. 
Έ ν μέρος μάλιστα του υλικού ήναγκάσθη να σύνθεση δια δευτέραν φοράν, άφοΰ 
τα πρώτα χειρόγραφα άπωλέσθησαν. 

Ό άνα χείρας τόμος είναι, ώς ελέχθη, ό τρίτος της σειράς. Ό πρώτος τόμος 
«Τά θρυλούμενα, Ιστορία καΐ Εθνολογία άπο των προϊστορικών χρόνων μέχρι 
του 395 μ. Χ., Λευκωσία 1971» ήξιώθη θερμής υποδοχής δχι μόνον άπο τους 
φίλους της Κύπρου άλλα καί άπο την ύπεύθυνον φιλολογικήν κριτικήν εντός καΐ 
έκτος τής νήσου. Το Ιργον έπηνέθη δια την αυστηρώς έπιστημονικήν του δομήν, 
δια τήν άρτίαν γνώσιν, εκ μέρους του συγγραφέως, τών μεθόδων έρεύνης, δια τήν 
Ικανότητα αύτοΰ προς σύνθεσιν του υλικού. Έ σύλληψις του έργου έχαρακτηρίσθη 
ώς λαμπρά καί ή εκτέλεσα αύτοΰ ώς έπιδεξία. Έ>έχθη δτι θεσμοθετεί κανόνας 
ώς προς τήν συλλογήν καί παρουσίασιν του ύλ'κοΰ δια τήν ίστορίαν τής Κύπρου 
ή οιασδήποτε άλλης χώρας. Έχρειάσθη ό συγγραφεύς νά αφιέρωση πολλά χρόνια. 
διά νά έρευνήση το βασίλειον τών πηγών καί νά τάς μελετήση. "Οταν, οχ έγράφη, 
ή εργασία συμπληρωθή — καί όντως πλησιάζει ήδη εις τήν όλοκλήρωσίν της —, 
θά άποδειχθή μία συνεισφορά μεγίστης αξίας, άναγκαΐον απόκτημα διά τους 
μελετώντας τήν ίστορίαν τής Κύπρου καί τήν πολιτιστικήν της παρουσίαν είς 
τον κόσμον. 

Ό έπακολουθήσας Β' Τόμος «Μυθολογία καί Θρησκεία» Γεωγραφία καί 
Γεωλογία, Λευκωσία 1973» ύπήρξεν ισάξιος του πρώτου. 

Ό υπό έξέτασιν τρίτος τόμος συγκεντρώνει δλας τάς ειδήσεις περί τών ποιη
τών, των φιλοσόφων καί τών άλλων πνευματικών ανθρώπων τής 'Αρχαίας Κύ
πρου, μαζί με τά διασωθέντα αποσπάσματα τών έργων των καί αποβαίνει ούτω 
τόσον ιστορία τής αρχαίας Κυπριακής γραμματείας, δσον καί συνθετική θεώρη-
σις τής προσφοράς ενός έκαστου συγγραφέως, φιλοσόφου ή άλλου. Εΐναι εδώ ή Κυ
πριακή ποίησις καί πεζογραφία, ή φιλοσοφία καί ή επιστήμη καί ή καλλιτεχνία, 
πού σημειώνει τήν έπιβλητικήν παρουσίαν της μέσα είς τον εύρύτερον χώρον του 
ελληνικού πνευματικού πολιτισμού. 

"Η διάρθρωσις του τόμου, όμοία προς έκείνην τών προηγηθέντων, είναι περί
που ή εξής. Δίδονται πρώτον τά κείμενα τών ποιητών κατά χρονολογικήν τάξιν 
άπο τής άπωτέρας αρχαιότητος προς τους υστέρους χρόνου<:: Εδκλος ό χρησμο-
λόγος, "Ομηρος (μία παράδοσις τον θεωρεί Κύπριον εκ Σαλαμίνος), Στασΐνος 
(αν ούτος είναι ό συνθέσας τά Κύπρια επη), Σώπατρος ό Πάφιος, Κλέων ό Κου-
ριεύς, Καστοριών ό Σολεύς, Ερμείας ό Κουριεύς. "Επειτα εμφανίζονναι οι Κύ
πριοι φιλόσοφοι, παρατίθενται τά έργα των καί αϊ περί αυτών πληροφορίαι : Εΰ-
δημος ό Κύπριος, Νικάνωρ ό Κύπριος, Διοσκουρίδης ό Κύπριος, Ζήνων ό Κι-
τιεύς (συγγραφικά, ανέκδοτα περί Ζ., αποφθέγματα αύτοΰ, πραγματεΐαι, φιλοσο
φία τοΰ Ζ., σύνολον σελίδων 164), 'Αριστόδημος ό Κύπριος, Λημώναξ ό Κύπριος, 
'Ακολουθούν οί Κύπριοι συγγραφείς, ιστορικοί, μυθογράφοι, ρήτορες. "Επειτα 
παρατίθενται πληροφορίαι περί συγγραφέων μή Κυπρίων, πού έ'γραψαν ειδικά συγ
γράμματα περί Κύπρου, όπως ό Ελλάνικος, ό 'Ισοκράτης, ό 'Αριστοτέλης, ό Θεό
φραστος, ειδήσεις περί ανωνύμων πνευματικών δημιουργών, περί Κυπρίων εκκλη
σιαστικών συγγραφέων. "Επεται ή πλειάς τών Κυπρίων ιατρών, Συέν εσις, Απολ
λώνιος, Διαγόρας, Απολλόδωρος, Ζήνων, καί τά κείμενα πού αίσθητοποιουν τήν 
συνεισφοράν τής Κύπρου είς τάς Τέχνας (Μουσική, 'Αγγειοπλαστική, Υφαν
τουργία, Όπλοποιητική). Είς το Παράρτημα παρατίθεται Φίλωνος, επισκόπου 
τοΰ Καρπασίου, «Ερμηνεία είς το ^ σ μ α *^.σμάτων» καί Φίλωνος «Επιστολή προς 
Εύκάρπιον». 'Ακολουθούν Πίνακες χωρίων κατά συγγραφείς, ονομάτων καί πρα
γμάτων, περιεχομένων. 

Καί τά μεν κείμενα τών συγγραφέων καί αϊ αντίστοιχοι άρχαΐαι πληροφορίαι 
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καταλαμβάνουν τήν άριστεράν εκάστοτε σελίδα του βιβλίου. Εις την δεξιά κειμέ-
νην δίδεται, ακριβής μετάφρασις του αρχαίου κειμένου εις τήν άπλήν νεοελληνικήν, 
της όποιας τήν γλαφυρότητα είναι δύσκολον να μή έπαινέση ό αναγνώστης. 
"Αν και διαθέτει όμοιομορφίαν καΐ συνέπειαν, δεν καταφεύγει εις ακρότητας, άπο-
κρουομένας άπο το γλωσσικον αίσθημα. Εϊναι μία υποδειγματική δημοτική. Ούτω 
τα κείμενα γίνονται προσιτά 'όχι μόνον εις τους έπαΐοντας, άλλα καί εις το εύ-
ρύτερον κοινόν. Ό συγγραφεύς συντάσσει το έργον του κατά τάς απαιτήσεις των 
ολίγων, προσφέρει δμως αυτό κατά τάς επιθυμίας και τάς δυνατότητας των πολλών. 

Και ò τρίτος τόμος εμφανίζει τάς άρετάς τών προηγουμένων. Φιλολογική 
εμβρίθεια, επιστημονική ακρίβεια, εύμεθοδία εις τήν διάταξιν του υλικού, ευστο
χία εις τήν έκφρασιν. Της φιλολογικής καταρτίσεως του συγγραφέως δείγμα απο
τελεί, πλην άλλων, καΐ το σύντομον κεφάλαιον «Διορθωτικά εις χωρία συγγρα
φέων καί κωδίκων, αναφερόντα Κυπρίους» (σ. 398—405), δπου επιφέρονται επι
τυχείς διορθώσεις εις Τζέτζην καί προτείνεται εύστοχος ερμηνεία χωρίου του 
Αίιχύλου άπο τάς «Ίκέτιδας». Και ή εξωτερική έμφάνισις του έργου εντυπωσιά
ζει. Πλούτος τυπογραφικών στοιχείων, εκλεκτό χαρτί, επιμέλεια εκδόσεως οχι 
συνήθης. Το έργον αποτελεί έκδοσιν της 'Αρχιεπισκοπής Κύπρου καί είναι δντως 
άντάξιον της πνευματικής ακτινοβολίας της. 

Ό Κ. Χατζηιωάννου είναι άπο μακρού γνωστός δια το συγγραφικόν του έργον 
καί τήν εν γένει δραστηριότητα εις τον Κυπριακον έθνικοπνευματικον χώρον. "Εχει 
ιδιαιτέρως άσχοληθή με τήν διαλεκτολογίαν της Κύπρου, με τήν άρχαιολογίαν καί 
άρχαιογνωσίαν, με τους μύθους καί τήν ίστορίαν της, με τήν λαογραφίαν καί τον 
λαϊκον πολιτισμόν της. Ή «Βιβλιογραφία της Κυπριακής Λαογραφίας καί Γλωσ
σολογίας» (1933), οι «Κυπριακοί μΰθοι» (1948), τα «Κυπριακά διαλεκτικά κεί
μενα» (1961) είναι μερικά μόνον από τα έργα αύτου του ακαταπόνητου εργάτου 
τών ελληνικών γραμμάτων. 'Αλλά το σχολιαζόμενον έργον α"Η 'Αρχαία Κύπρος 
εις τάς Έλληνικάς πηγάς» θεωρείται, δικαίως, ως το αποκορύφωμα πνευματικού 
μόχθου πολλών δεκαετιών καί αληθής καθρέπτης του έλληνοκυπριακοϋ πολιτισμού. 

Ό συγγραφεύς ανησυχεί δτι το τελευταΐον τμήμα του έργου του δέν είναι 
δυνατόν νά ϊδη το φώς υπό τάς παρούσας συνθήκας καί υπό το φοβερον καθεστώς 
της προσφυγιάς. 'Αποτελείται δε τούτο άπο ένα Β' μέρος του Γ' τόμου, πού θά 
περιλαμβάνη τήν «άρχαίαν Κυπριακήν διάλεκτον παρά τοις λεξικογράφοις καί 
σχολιασταΐς» καί άπο τον Δ' τόμον μέ «Σημειώσεις καί Σχόλια» του συγγρα
φέως εις τους τρεις άλλους τόμους. 

"Ας μας επιτραπή νά είμεθα περισσότερον αισιόδοξοι άπο τον συγγραφέα. 
"Οταν άναλογισθώμεν υπό ποίας συνθήκας εξεδόθη ό παρών τρίτος τόμος, έ'χο-
μεν τήν βεβαιότητα δτι θά ευρέθη καί τρόπος καί χρόνος δια τήν παρουσίασιν του 
υπολοίπου έργου. "Ο χαλκέντερος δημιουργός του καί ή Κυπριακή του ψυχή μας 
το εγγυώνται. Καί δια τήν Κύπρον θά έ'λθουν ασφαλώς καλύτεραι ήμέραι. *Ας μή 
λησμονοΰμεν τους στίχους του ποιητοΰ μας* 

Θά γίνη ή ανάσταση μιαν αυγή . . . 

Θά ξαναγίνη το πέλαγο, καί πάλι το κΰμα θά τινάξη 

τήν 'Αφροδίτη . . . . 

Μέ τον τέταρτον καί τελευταΐον τόμον του το έργον θά άποτελέση εν μνη-
μεΐον της Κυπριακής ιστορίας καί γραμματείας τόσον έπιβλητικόν, δσον ολίγα 
άπο τα αναφερόμενα εις τήν γραμματείαν καί τήν ίστορίαν άλλων χωρών καί λαών. 

Π. Χ. ΔΟΡΜΠΑΡΑΚΗΣ 


